
  

  

  
 

  

  

  

  

  

  

  

  اتفاقیات ومعاھدات دولیة  :التصنيفات
  

   اتحادي-العراق   :الجهة المصدرة
  

  قانون  :نوع التشريع
  

  ١٦٦  :رقم التشريع
  

  ١٢/١٥/١٩٧٧  :تاريخ التشريع
  

  ساري المفعول  :سريان التشريع
  

 :عنوان التشريع
 صة بالمساواة في المعاملة بین الوطنیین وغیر الخا) ١١٨(قانون تصدیق اتفاقیة العمل الدولیة رقم  
 الوطنیین في الضمان الاجتماعي التي اقرھا المؤتمر العام لمنظمة العمل الدولیة في دورتھ السادسة  
 ١٩٧٧لسنة ) ١٦٦( رقم ١٩٦٢/حزیران/٢٨والاربعین بتاریخ  

 

  

 :المصدر
 رقم  | ٥:رقم الصفحة | ٥: عدد الصفحات|  ١/٢/١٩٧٨:تاریخ | ٢٦٢٨: رقم العدد-الوقائع العراقیة  
  ١:الجزء 

 ١٩٧٨:تاریخ | -مجموعة القوانین والانظمة   
 

   

 ١المادة 

الخاصة بالمساواة في المعاملة بین الوطنیین وغیر الوطنیین في الضمان الاجتماعي التي اقرھا ) ١١٨(تصدق اتفاقیة العمل الدولیة وقم 
   .١٩٦٢/ حزیران  / ٢٨ العمل الدولیة في دورتھ السادسة والأربعین بتاریخ المؤتمر العام لمنظمة

 ٢المادة 

أن التصدیق على ھذه الاتفاقیة لا یتضمن، بأي حال من الأحوال، معنى الاعتراف بإسرائیل، كما لا یؤدي إلى دخول الجمھوریة العراقیة 
  .معھا بمعاملات مما تضمنتھ ھذه الاتفاقیة 

 ٣المادة 
  . ینشر ھذا القانون في الجریدة الرسمیة ویتولى الوزراء المختصون تنفیذ أحكامھ 

  
  احمد حسن بكر 

 رئیب مجلس قیادة الثورة

  
 الاسباب الموجبة

مة لما كانت الجمھوریة العراقیة بحكم عضویتھا في منظمة العمل الدولیة قد درجت على تصدیق الاتفاقیات التي یقرھا المؤتمر العام للمنظ
الخاصة بالمساواة في المعاملة بین الوطنیین ) ١١٨(وحیث أن الأحكام الواردة في الاتفاقیة المرقمة . إذا كانت لا تتعارض ومصلحتھا 

 قانون التقاعد والضمان الاجتماعي وغیر الوطنیین في الضمان الاجتماعي، التي وافق علیھا الموتر العام للمنظمة الدولیة، قد اخذ بھا 
  .  المعدل وتضمن نصوصا تضمن تطبیق ھذه الأحكام ١٩٧١لسنة ) ٣٩(ل رقم للعما

 من دستور المنظمة التي تقضي بان على الدول المشتركة بعضویة المنظمة اتخاذ ما یلزم بصدد الاتفاقیات التي ١٩وتنفیذا لأحكام مادة 
 .یقرھا مؤتمر العمل الدولي وتصدیقھا فقد شرع ھذا القانون 

 

 

  



  

  

  
 

  

  

  

  

  

  

  

 بشان المساواة في المعاملة) ١١٨(یة الاتفاق

 بین الوطنیین وغیر الوطنیین

 )١(في الضمان الاجتماعي 

 اتفاقیة
  أن المؤتمر العام لمنظمة العمل الدولیة 

   . ١٩٦٢ حزیران ٧وقد انعقد في جنیف بدعوة من مجلس إدارة مكتب العمل الدولي واجتمع في دورتھ السادسة والأربعین في 
 الأخذ بمقترحات معینة بشان المساواة في المعاملة بین الوطنیین وغیر الوطنیین في الضمان الاجتماعي وھي المدرجة بالبند وقد اعتزم

  . الخامس من جدول أعمال ھذه الدورة 
  

  . وقد قرر أن تأخذ ھذه المقترحات صورة اتفاقیة دولیة 
  

اتفاقیة "لف وتسعمائة واثنین وستین الاتفاقیة التالیة التي یطلق علیھا فانھ یقر في ھذا الیوم الثامن والعشرین من حزیران سنة أ
   . ١٩٦٢) الضمان الاجتماعي" المساواة في المعاملة

  
  : في محاول ھذه الاتفاقیة ) ١(مادة 

  
  . أیة قواعد خاصة بالضمان الاجتماعي وكذلك القوانین واللوائح القومیة " تشریع" تشمل عبارة -أ

  
  . جمیع المزایا والمنح والمعاشات بما في ذلك أیة ملحقات آو علاوات " المزایا"ة  تعني عبار-ب

  
أما تلك التي تقدم للأشخاص الذین جاوزوا سنا معینة في التاریخ الذي ) المزایا المقدمة بمقتضى مشروعات انتقالیة( تغطي عبارة -ج

كتدبیر انتقالي تقدیرا للأحداث الجاریة أو المدد التي استكملت خارج الحدود أصبح فیھ التشریع الواجب التطبیق معمولا بھ أو تلك المقدمة 
  . الحالیة لإقلیم العضو 

  
  .  تعني عبارة منحة الوفاة إي مبلغ إجمالي مستحق الدفع عند الوفاة -د

  
  . الإقامة العادیة " إقامة" یعني -ھـ
  
  . السابقة ) ١(قومي أو وفقا لھ، كما عرفتھ الفقرة المحددة طبقا للتشریع ال" المنصوص علیھا"  تعني عبارة -و

  
   . ١٩٥١ تموز ٢٨ من الاتفاقیة الخاصة بوضع اللاجئین بتاریخ ١المعنى المبین لھا في مادة " لاجئ" تعني عبارة -ز

  
نسیة بتاریخ أیلول  من الاتفاقیة الخاصة بوضع الأشخاص عدیمي الج١المعنى المبین في مادة " شخص عدیم الجنسیة" تعني عبارة -ح

   . ١٩٥٤سنة 
  

 یجوز لكل دولة من الدول الأعضاء أن تقبل التزامات ھذه الاتفاقیة فیما یختص بواحد أو أكثر من فروع الضمان – ١ –) ٢(مادة 
  : الاجتماعي الآتیة والتي لدیھا بشأنھا تشریع نافذ معمول بھ یغطي جمیع رعایاھا داخل إقلیمھا 

  
  .  الرعایة الطبیة -أ
  .  مزایا المرض -ب
  . مزایا الأمومة -ج
  .  مزایا العجز -د
  .  مزایا الشیخوخة -ھـ
  .  مزایا المستحقین -و
  .  مزایا إصابات العمال -ز
  .  مزایا البطالة -ح
  .  المزایا العائلیة -ط

  
ة بفرع من فروع الضمان الاجتماعي الذي على كل دولة من الدول الأعضاء تكون ھذه الاتفاقیة نافذة لدیھا أن تطوع أحكامھا الخاص. ٢

  . قبلتھ طبقا للالتزامات الواردة في ھذه الاتفاقیة 
على كل دولة من الدول الأعضاء أن تحدد في تصدیقھا على ھذه الاتفاقیة فرع أو فروع الضمان الاجتماعي الذي تقبل بصدده . ٣

  . الالتزامات الواردة في ھذه الاتفاقیة 
 قد صدقت على الاتفاقیة أن تخطر المدیر العام لمكتب العمل الدولي فیما بعد بقبولھا لالتزامات الاتفاقیة بصدد فرع أو لكل دولة تكون. ٤

  . أكثر لم تكن قد عینتھ عند تصدیقھا 
 . اریخ الأخطار  من ھذه المادة جزءا لا یتجزأ من التصدیق وتكون لھا حجتھ اعتبارا من ت٤تكون التعھدات المشار إلیھا في الفقرة . ٥

  



  

  

  
 

  

  

  

  

  

  

  

لفرض تطبیق ھذه الاتفاقیة على دولة تقبل التزامات بشان أي من فروع الضمان الاجتماعي لذا یكون لدیھا تشریع ینص على مزایا . ٦
 في التالیتین ان تخطر المدیر العام لمكتب العمل الدولي بتقریر یوضح المزایا المنصوص علیھا) ب(و) أ(من النوع الموضع في الفقرتین 

  . تشریعھا والتي تعتبرھا 
 مزایا عدا تلك التي یستند منحھا مباشرة إلى اشتراك الأشخاص المستحقین أو أصحاب أعمالھم مالیا، أو یستند منحھا إلى مدة مؤھلة - أ

  . لاستحقاقھا تكون قد انقضت في نشاط مھني 
  .  مزایا تمنح وفقا لمشروعات انتقالیة - ب
 من ھذه ٤ من ھذه المادة في الوقت الذي یتم فیھ التصدیق أو وقت الأخطار الذي یتم رفقا للفقرة ٦ إلیھ في الفقرة یتم الأخطار المشار. ٧

  . وفیما یتعلق بأي مشروع یوافق علیھ فیما بعد یجب أن یتم الأخطار خلال ثلاثة أشھر من تاریخ الموافقة على مثل ھذا التشریع . المادة 
  

 رعایا أي عضو أخر تكون الاتفاقیة نافذة – داخل إقلیمھا – دولة تكون ھذه الاتفاقیة نافذة المفعول فیھا أن تمنح  على كل– ١ –) ٢(مادة 
المفعول فیھ مساواة في المعاملة طبقا لتشریعھا المطبق على رعایاھا أنفسھم سواء فیما یتعلق بالتغطیة أو فیما یتعلق بالحق في المزایا 

  . ضمان الاجتماعي تكون قد قبلت التزامات ھذه الاتفاقیة بشأنھ بصدد كل فرع من فروع ال
  
 في حالي مزایا المستحقین یجب أن تجري ھذه المساواة أیضا بالنسبة للمستحقین من رعایا الدولة العضو التي تكون الاتفاقیة نافذة -٢

  . المفعول فیھا بغض النظر عن جنسیتھم 
  
 فیما بتعلق بمزایا فرع من فروع الضمان الاجتماعي على – المادة من أي عضو أن یطبق أحكامھا  لا تقتضي الفقرات السابقة من ھذه-٣

  . رعایا عضو أخر یكون لدیھ تشریع خاص بذلك الفرع ولكنھ لا یمنح رعایا العضو الأول مساواة في المعاملة 
  

شرط خاص بالإقامة مع مراعاة ان المساواة في المعاملة فیما تقرر المساواة في المعاملة فیما یتعلق بمنح المزایا دون اي -١-) ٤(مادة 
یتعلق بمزایا فرع معین یجوز ان تكون مشروطة بالإقامة في حالة رعایا أي عضو یعلق تقدیم المزایا في ھذا الفرع لرعایاه على شرك 

  . الإقامة في إقلیمھ 
  
 عدا مزایا – ٢من المادة ) أ) (٦(منح المرایا المشار إلیھا في الفقرة من ھذه المادة ان یتوقف ) ١( یجوز بالرغم من أحكام الفقرة -٢

 الذي یستحق  على اشتراط ان یكون المستفید فد اقام مدة في اقلیم العضو–الرعایة الطیبة والمرض وإصابات العمل والمزایا العائلیة 
  : المزایا وفقا لتشریعھ او في حالة المستحقین ان یكون المتوفى قد اقام مدة في اقلیم العضو، ویجب إلا تزید المدة على 

  
  .  ستة أشھر تسبق مباشرة تقدیم الطلب لمنح مزایا الامومة والبطالة -أ

  
  . او تسبق الوفاة مباشرة في حالة مزایا المستحقة  خمس سنوات متتالیة تسبق مباشرة تقدیم الطلب لمنح مزایا العجز -ب

  
   بشرط ان تتضمن خمس سنوات متتالیة سابقة مباشرة على المطالبة لمنح مزایا الشیخوخة – ١٨ عشر سنوات بعد سن -ج

  
  .  یجوز النص على أحكام خاصة فیما بتعلق بالمزایا التي تمنح وفقا لمشروعات انتقالیة -٣

  
  .  اللازمة لمنع الجمع بین المزایا لما لزم الأمر عن طریق ترتیبات خاصة بین الأعضاء المعنیین  تحدد الإجراءات-٤

  
 یجب على كل دولة من الدول الأعضاء تكون قد قبلت التزامات ھذه الاتفاقیة الخاصة بفرع او ٤ بالإضافة إلى أحكام المادة -١-) ٥(مادة 

ایاھا ورعایا أي عضو أخر یكون قد قبل التزامات الاتفاقیة فیما یتعلق بالفرع او الفروع فروع الضمان الاجتماعي المعنیة لكل من رع
 ان تضمن توفیر المزایا في حالات العجز والشیخوخة والمستحقین ومنح الوفاة ومعاشات إصابات –المشار إلیھا عندما یقیمون بالخارج 

   . ٨لزم الأمر طبقا للمادة العمل بشرط استیفاء الإجراءات اللازمة لھذا الغرض إذا 
  
) أ (٦ في حالة الإقامة بالخارج یجوز ان تخضع أحكام الموایا في حالات العجز والشیخوخة والورثة من النوع المشار إلیھ في الفقرة -٢

   . ٧ بشرط اشتراك الدول الأعضاء المعنیة بنظم خاصة بصیانة الحقوق وفق ما نص علیھ في المادة ٢من المادة 
  
  . لا تنطبق أحكام ھذه المادة على المزایا التي تمنح طبقا لمشروعات انتقالیة  -٣

  
 یجب ان تكفل كل دولة من الدول الأعضاء تكون قد قبلت التزامات ھذه الاتفاقیة الخاصة بالمزایا ٤ بالإضافة إلى أحكام المادة –) ٦(مادة 

كون قد قبل التزامات ھذه الاتفاقیة بصدد ھذا الفرع وذلك فیما یتعلق بالأبناء  منح مزایا عائلیة لكل من رعایا أي عضو أخر ی–العائلیة 
  . الذین یقیمون على إقلیم أي من ھؤلاء الأعضاء طبقا للشروط وفي نطاق الحدود التي یوافق علیھا الأعضاء المعنیون 

  
 ٨ا لشروط یتفق علیھا بین الأعضاء المعنیین طبقا للمادة  وفق– على الدول الأعضاء التي تكون ھذه الاتفاقیة نافذة فیھا – ١ –) ٧(مادة 
 ان تسمى للاشتراك في أنظمة لصیانة الحقوق المكتسبة وتلك التي بسبیل ان تكتسب طبقا لتشریعھا لرعایة الأعضاء الذین تكون –

ء المعنیون قد قبلوا التزامات الاتفاقیة الاتفاقیة ساریة المفعول فیھا وذلك بالنسبة لجمیع فورع الضمان الاجتماعي التي یكون الأعضا
  . بشأنھا 

  
 تنصص ھذه بوجھ خاص على تجمیع مدد التامین او التوظیف او الإقامة والمدد المماثلة بقصد اكتساب او الاحتفاظ او استرداد -٢

  . الحقوق وان توفر احتساب الفوائد 
 



  

  

  
 

  

  

  

  

  

  

  

  
تحقین كما سبق ان حددت بین الأعضاء المعنیین او یتحملھا العضو الذي  تقتسم تكالیف المزایا في حالات العجز والشیخوخة والمس-٣

  . یقیم المستفید على إقلیمھ وذلك وفق ما یتم علیھ الاتفاق بین الأعضاء المعنیین 
  

 ٧ و٥ام المادتین للدول الأعضاء الذین كون ھذه الاتفاقیة ساریة فیھا ان تعطي التزاماتھا قوة النفاذ المترتبة علیھا وفقا لأحك) ٨(مادة 
 وتطبیق أحكام تلك الاتفاقیة فیما بین أعضاء معنیین عن ١٩٢٥بالتصدیق على اتفاقیة المحافظة على حقوق المھاجرین في المعاش سنة 

  . طریق الاتفاق المشترك او عن طریق أي اتفاق ثنائي او متعدد الأطراف تعطى لھذه الالتزامات قوة النفاذ 
  

حلل من أحكام ھذه الاتفاقیة بموجب اتفاقات بین العداء لا تمس حقوق وواجبات الأعضاء الآخرین وبنص فیھا على  یجوز الت–) ٩(مادة 
صیانة الحقوق التي بسبیل ان تكتسب والحقوق المكتسبة طبقا لشروط تتفق في جملتھا على الأقل وتلك المنصوص علیھا في ھذه 

  . الاتفاقیة 
  

  . ذه الاتفاقیة على اللاجئین والأشخاص عدیمي الجنسیة دون أي اشتراط للمعاملة بالمثل  تطبق أحكام ھ– ١ –) ١٠(مادة 
  
  .  لا تطبق ھذه الاتفاقیة على النظم الخاصة بالموظفین المدنیین والنظم الخاصة بضحایا الحرب وبمنح المساعدات العامة -٢

  
 من التشریع القومي للضمان – لأحكام وثائق دولیة –اص الذین یعفون  لا تقتضي ھذه الاتفاقیة أي عضو ان یطبق أحكامھا على الأشخ-٣

  . الاجتماعي 
  

 یقدم الأعضاء الذین تكون ھذه الاتفاقیة نافذة لدیھم بعضھم لبعض مساعدات إداریة دون مقابل بغیة تسھیل تطبیق الاتفاقیة –) ١١(مادة 
  . وتنفیذ تشریع الضمان الاجتماعي الخاص بكل منھا 

  
 لا تطبق ھذه الاتفاقیة على المزایا المستحقة قبل دخول الاتفاقیة دور التنفیذ بالنسبة للعضو المعني فیما یتعلق بفرع – ١ –) ١٢(مادة 

  . الضمان الاجتماعي الذي تستحق بموجبھ المزایا 
  
ول الاتفاقیة دور التنفیذ بالنسبة للعضو  یتقرر مدى تطبیق ھذه الاتفاقیة على المزایا التقدیریة في حالة الحوادث التي وقعت قبل دخ-٢

المعني فیما یتعلق بفرع الضمان الاجتماعي الذي یستحق بموجبھ المزایا عن طریق اتفاق ثنائي او متعدد الأطراف او عن طریق تشریع 
  . العضو المعني في حالة عدم وجود مثل ھذا الاتفاق 

  
  . تفاقیة قائمة  لا تعتبر ھذه الاتفاقیة معدلة لآیة ا–) ١٣(مادة 

  
  .  ترسل وثائق التصدیق الرسمیة على ھذه الاتفاقیة إلى المدیر العام لمكتب العمل الدولي لتسجیلھا –) ١٤(مادة 

  
  .  لا تلزم ھذه الاتفاقیة إلا أعضاء منظمة العمل الدولیة الذین سجلت تصدیقاتھم علیھا لدى مكتب العمل الدولي – ١ –) ١٥(مادة 

  
  . الاتفاقیة دور التنفیذ بمضي اثني عشر شھرا على تاریخ تسجیل تصدیق عضوین علیھا لدى المدیر العام  تدخل ھذه -٢

  
  .  وتسري، بعدئذ، على أي عضو بمضي اثني عشر شھرا على تاریخ تسجیل تصدیقھ علیھا -٣

  
ي عشر سنوات على تاریخ بدء سریانھا  یجوز لآي عضو صدق على ھذه الاتفاقیة ان یتحلل من التزامھ بھا بعد مض– ١-) ١٦(مادة 

  . وذلك بوثیقة تبلغ إلى المدیر العام لمكتب العمل الدولي لتسجیلھا ولا یسرى ھذا التحلل إلا بعد مضي سنة على تاریخ تسجیلھ 
  
اء العشر سنوات  كل عضو صدق على ھذه الاتفاقیة ولم یمارس حق التحلل المنصوص علیھ في ھذه المادة خلال السنة التالیة لانقض-٢

ویجوز لھ ان یتحلل من التزامھ بھا عند انقضاء كل فترة . المذكورة في الفقرة السابقة یصبح ملتزما بھذه الاتفاقیة لمدة عشر سنوات 
  . عشر سنوات بالشروط المنصوص علیھا في ھذه المادة 

  
اء منظمة العمل الدولیة بتسجیل كافة التصدیقات ووثائق  یقوم المدیر العام لمكتب العمل الدولي بأخطار جمیع أعض– ١ –) ١٧(مادة 

  . التحلل التي تبلغ إلیھ من أعضاء المنظمة 
  
 یقوم المدیر العام عند أخطاره أعضاء المنظمة بتسجیل التصدیق الثاني المبلغ إلیھ بتوجیھ نظر الأعضاء إلى التاریخ الذي تدخل فیھ -٢

  . الاتفاقیة دور التنفیذ 
  

 یبلغ المدیر العام لمكتب العمل الدولي كافة التفصیلات عن كل التصدیقات ووثائق التحلل التي سجلت لدیھ وفق أحكام المواد –) ١٨(مادة 
  . من میثاق الامم المتحدة ) ١٠٢(السابقة، إلى السكرتیر العام للامم المتحدة لتسجیلھا طبقا لأحكام المادة 

 

 



  

  

  
 

  

  

  

  

  

  

  

 

  
  : اقیة جدیدة تعدل الاتفاقیة تعدیلا كلیا او جزئیا وما لم تنص الاتفاقیة الجدیدة على غیر ما سیلي، فان  إذا اقر المؤتمر اتف– ١-) ٢٠(مادة 

  
 البطلان الناجز لھذه الاتفاقیة دونما نظر إلى أحكام المادة – بحكم القانون – تصدیق احد الأعضاء على الاتفاقیة الجدیدة المعدلة یستتبع -أ
  . اقیة الجدیدة وبمجرد سریان الاتف) ١٦(

  
  .  یوقف ابتداء من تاریخ سریان الاتفاقیة الجدیدة المعدلة قبول تصدیق الدول الأعضاء على ھذه الاتفاقیة -ب

  
 ومع ذلك تطل الاتفاقیة ساریة المفعول في شكلھا ومضمونھا الحالیین بالنسبة للأعضاء الذین صدقوا علیھا، ولم یصدقوا على -٢

  . الاتفاقیة المعدلة 
  

 . یعتبر كل من النصین الفرنسي والانجلیزي لھذه الاتفاقیة نصا رسمیا –) ٢١(مادة 

 

  
  

 


